G MANUAL

QD HANDLEIDING
HANDBUCH
MANUEL D’UTILISATION
PbKOBOACTBO

(& MANUALNI
BRUGSANVISNING
CEE) KASUTUSJUHEND
(S MANUAL

D KAYTTOOHJE
ErXEIPIAIO

UPUTE ZA UPORABU

D HASZNALATI UTMUTATO
UPUTSTVO

(D MANUALE

™ NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
(@D LIETOSANAS INSTRUKCIJA
BRUKSANVISNING
INSTRUKCJA OBSLUGI
INSTRUCOES DE UTILIZACAO
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
(B BRUKSANVISNING

(D NAVODILA ZA UPORABO
GK NAVOD NA POUZITIE
KULLANIM KILAVUZU

Differns

Dutch Design

Washbasin « Fontein « Waschbecken - Lave-mains « Muska « Umyvadlo « Handvask - Kraanikauss
« Lavabo - Pesuallas « Nintipag « Umivaonik « Mosdé « Umivaonik « Lavabo - Praustuvas -
Izlietne « Vask « Umywalka « Lavatério - Lavoar . Tvattstéll « Umivalnik « Umyvadlo « Lavabo

125 mm

GUARANTEE
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TOOLS (not included) - GEREEDSCHAP (niet inbegrepen) - WERKZEUGE (nicht im Lieferumfang enthalten) -
OUTILS (non inclus) - UHCTPYMEHTW (He ca skntoueru) - NARADI (neni soucdsti baleni) - VARKT@) (medfalger
ikke) - TOORIISTAD (ei kuulu komplekti) - HERRAMIENTAS (no incluidas) - TYOKALUT (ei siscilly) - EPTAAEIA (8ev
nepidapPdvovtar) - ALATI (nisu ukljuceni) - SZERSZAMOK (nem tartozék) - ALATI (nisu ukljuceni) - STRUMENTI

(non inclusi) - IRANKIAI (nepridedami) - INSTRUMENTI (nav ieklauti) - VERKT@Y (ikke inkludert) - NARZEDZIA (nie
dotqczone) - FERRAMENTAS (ndo incluidas) - UNELTE (nu sunt incluse) - VERKTYG (ingdr inte) - ORODJA (niso
prilozena) - NARADIE (nie je sticastou balenia) - ALETLER (dahil dedildir)

ATTENTION! WASHBASIN ON THE DRAWING MAY DIFFER

LET OP! WASKOM OP DE TEKENING KAN AFWIJKEN

ACHTUNG! DAS WASCHBECKEN AUF DER ZEICHNUNG KANN ABWEICHEN.
ATTENTION! LE LAVE-MAINS REPRESENTE SUR LE DESSIN PEUT DIFFERER
BHUWMAHWE! M{BKATA HA YEPTEXKA MOXE 1A CE PA3TTMYABA
POZOR! UMYVADLO NAVYKRESU SE MOZE LISIT
OPMAERKSOMHED! HANDVASKEN PATEGNINGEN KAN AFVIGE
TAHELEPANU! JOONISEL OLEV VALAMU VOIB ERINEDA
iATENCION! EL LAVABO DEL DIBUJO PUEDE DIFERIR

HUOMIO! PESUALLAS PIIRUSTUKSESSA SAATTAA POIKETA
MPOZXOXH! 0 NINTHPAS 170 IXEAIO MIOPEI NA AIAOEPEI

PAZNJA! UMIVAONIK NA CRTEZU MOZE SE RAZLIKOVATI

FIGYELEM! ARAJZON LATHATO MOSDO ELTERG LEHET

PAZNJA! UMIVAONIK NA CRTEZU MOZE SE RAZLIKOVATI
ATTENZIONE! IL LAVABO NEL DISEGNO PUO DIFFERIRE
DEMESIO! PRAUSTUVAS BREZINYJE GALI SKIRTIS
UZMANIBU! 7IMEJUMA REDZAMA IZLIETNE VAR ATSKIRTIES
ADVARSEL! VASK PA TEGNINGEN KAN AVVIKE
UWAGA! UMYWALKA NA RYSUNKU MOZE SIE ROZNIC
ATENCAO! 0 LAVATORIO NO DESENHO PODE DIFERIR
ATENTIE! CHIUVETA DIN DESEN POATE DIFERI

OBS! HANDFATET PA RITNINGEN KAN SKILJA SIG AT
POZOR! UMIVALNIK NA RISBI SE LAHKO RAZLIKUJE
POZOR! UMYVADLO NA VYKRESE SA MOZE LISIT
DIKKAT! (IZIMDEKI LAVABO FARKLILIK GOSTEREBILIR.
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NOT INCLUDED!

EI SISALLY HINTAAN!

NIET INBEGREPEN! AEN NEPIAAMBANETAI!
NICHT ENTHALTEN! NIJE UKLJUCENO!

NON INCLUS! NEM TARTOZEK!

HE E BKNIOYEHO! NIJE UKLJUCENO!

NENT SOUCASTI BALENI!  NON INCLUSO!
IKKE INKLUDERET! NEJTRAUKTA!

EI KUULU KOMPLEKTI!  NAV IEKLAUTS!
\iNOIN(LUIDO!

IKKE INKLUDERT!

BRAKW
ZESTAWIE!

NAO INCLUIDO!
NU ESTE INCLUS!
INGAREJ!

NI VKLJUCENO!
NIE JE SUCASTOU!
DAHIL DEGILDIR!

J

-

.

ATTENTION! SANITARY KIT NOT INCLUDED!
LET OP! SANITAIRKIT NIET INBEGREPEN!
ACHTUNG! SANITARSILIKON NICHT ENTHALTEN!
ATTENTION! MASTIC SANITAIRE NON INCLUS!
BHUMAHME! CAHUTAPEH CWAVIKOH HE E
BKIOYEHO! -
POZOR! SANITARNI SILICON NENI SOUCASTI!
OPM/ERKSOMHED! SANITETSSILIKONE IKKE INKLUDERET!
TAHELEPANU! SANITAARSILIKOON EI KUULU
KOMPLEKTI!
iATENCION! SELLADOR SANITARIO NO INCLUIDO!
HUOMIO! SANITEETTISILIKONI EI SISALLY
MPOZOXH! SIAKONH MIANIOY AEN
] MEPIAAMBANETAI )
PAZNJA! SANITARNI SILIKON NIJE UKLJUCENO
FIGYELEM! SANITARIS SZILIKON NEM
i TARTALMAZZA! )
PAZNJA! SANITARNI SILICON NLJE UKLJUCENO!
ATTENZIONE! SIGILLANTE SANITARIO NON INCLUSO!
DEMESIO! SANITARINIS SILIKONAS NE|TRAUKTA!
UZMANIBU! SANITARAIS SILIKONS NAV IEKLAUTS
ADVARSEL! SANITETSSILIKON KKE INKLUDERT!
UWAGA! SILIKON SANITARNY NIEWCHODZI W
i SKLAD ZESTAWU! )
ATENGAO! SILICONE SANITARIO NAO INCLUIDO!
ATENTIE! SILICON SANITAR NU ESTE INCLUS!
OBS! SANITETSSILIKON INGAR INTE!
POZOR! SANITARNI SILIKON NI VKLJUCENO!
POZOR! SANITAIRKIT NIE JE SUCASTOU BALENIA!
DIKKAT! BANYO SILIKONU DAHIL DEGIL!
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@ Before use and for maintenance
Treat with stone sealer
Warning!
« Avoid using steel wire brushes for cleaning;
opt for soft-bristled brushes instead.
« Never apply harsh or corrosive cleaning solutions.
Cleaning guidelines
+When needed, clean using a specially formulated neutral cleaner.
« After cleaning and maintenance, thoroughly rinse with plenty of water.
« Avoid using any abrasive cleaners, whether liquid or powder-based.
« Do not use scouring pads or limescale removal sprays.
Maintenance
« Always shut off water supply before conducting maintenance.
« For visible limescale buildup, treat with cleaning vinegar').
" Mix cleaning vinegar with water in equal parts (1:1 ratio)

@ Voor gebruik en voor onderhoud

Behandel met steenverzegeling

Waarschuwing!

« Gebruik geen staalborstels om schoon te maken; kies in plaats daarvan voor borstels
met zachte haren.

- Gebruik nooit agressieve of bijtende schoonmaakmiddelen.

Reinigingsrichtlijnen

« Reinig indien nodig met een speciaal samengesteld neutraal reinigingsmiddel.

- Na reiniging en onderhoud grondig spoelen met veel water.

« Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen, zowel vloeibaar als in poedervorm.

« Gebruik geen schuursponsjes of kalkaanslagverwijderingssprays.

Onderhoud

« Sluit altijd de watertoevoer af voordat u onderhoud uitvoert.

- Behandel zichtbare kalkaanslag met schoonmaakazijn').

" Meng schoonmaakazijn met water in gelijke delen (verhouding 1:1).

Vor Gebrauch und zur Wartung

Mit Steinversiegelung behandeln

Achtung!

«Verwenden Sie zum Reinigen keine Stahlbiirsten, sondern weiche Biirsten.

- Verwenden Sie niemals aggressive oder &tzende Reinigungsmittel.
Reinigungsrichtlinien

« Bei Bedarf mit einem speziell entwickelten neutralen Reinigungsmittel reinigen.
« Nach der Reinigung und Wartung griindlich mit reichlich Wasser abspiilen.

- Verwenden Sie keine Scheuermittel, weder in fliissiger noch in pulverformiger Form.
«Verwenden Sie keine Scheuerschwamme oder Kalkentfernungssprays.
Wartung

« Schalten Sie vor Wartungsarbeiten immer die Wasserversorgung ab.

« Bei sichtbaren Kalkablagerungen mit Reinigungsessig behandeln’).

" Mischen Sie Reinigungsessig und Wasser zu gleichen Teilen (Verhdltnis 1:1).

Avant utilisation et pour I'entretien

Traiter avec un scellant pour pierres

Attention!

« Bvitez d'utiliser des brosses en fil métallique pour le nettoyage ; Optez plutét pour des
pinceaux a poils souples.

- N'appliquez jamais de solutions nettoyantes agressives ou corrosives.

Directives de nettoyage

« Lorsque nécessaire, nettoyez avec un nettoyant neutre spécialement formulé.

- Aprés nettoyage et entretien, rincez soigneusement avec beaucoup d'eau.

- Buitez d'utiliser tout nettoyant abrasif, qu'il soit liquide ou en poudre.

« N'utilisez pas de tampons a récurer ni de sprays pour enlever le chaux.

Maintenance

- Coupez toujours |'alimentation en eau avant d’effectuer la maintenance.

« Pour les dépéts de calcaire visibles, traitez avec du vinaigre nettoyant').

" Mélangez le vinaigre de nettoyage avec de leau en parts égales (ratio 1:1)

Mpepy ynotpe6a 1 3a nopapbkKKa

TpeTupaiiTe CynbTHUTEN 32 KAMBHI

BHumanue!

« 136arBaiite u3non3BaHeTo Ha CTOMAHEH! YETKI 33 NOYNCTBaHE; BMeCTO ToBa n3bepete
YeTKM ¢ MeKM BIaKHa.

- Hukora He u3non3Baiite arpecvBHy U1 KOPO3MBHM NOUNCTBALLY PA3TBOPH.

YKasaHua 3a nouncTBaxe

« Korato e HeobxoanMo, nouncTBaiiTe CbC cneLnanto GopmynnpaH Heytpanex
T0YNCTBALL Npenapar.

« (nep noumMcTBaHe U MoAAPLXKKa, U3NMaKHeTe 06UNHO C BoAa.

« [136arsaiite n3non3saHeTo Ha abpa3uBHY NOYNCTBALLM NPenapaTi, He3aBUCUMO Aany
Ca TRYHU NN Ha NPax006pa3Ha 0CHOBA.

« He u3non3saiire a6y rb6v K cnpeiioBe 3a npemaxBake Ha KOTNEH KaMbK.

Nopppbika

« Busaru cnupaiite BogocHabpABaHeTo, Mpey Aa M3BbPLUBATE NOAAPBKKA.

« Tpu BUAMMO HaTPyNBaHE Ha KOTAeH KaMbk, TpeTupaiiTe C noumcTBawy ouer’).

" Cmeceme noyucmaaty oyem ¢ 600a 8 pagu yacmu (ceomowerue 1:1).

@ Pfed pouZitim a pro udribu

OSetiete impregnaci na kamen

Varovani!

«Vyhnéte se pouzivani ocelovych dréténych kartacd na cisténi; radéji zvolte kartace s
mékkymi Stétinami.

« Nikdy nepouzivejte agresivni nebo korozivni istici prostredky.

Pokyny k cisténi

« Kdyz je to potfeba, cistéte pomoci specidlné formulovaného neutralniho istice.

« Po Cisténi a idrzbé dikladné opléchnéte velkym mnozstvim vody.

- Vyhnéte se pouzivani jakychkoli abrazivnich isticich prostiedkd, at uz tekutych nebo
praskovych.

« NepouZivejte dréténky ani spreje na odstranovani vodniho kamene.

Udrzba

« Vidy uzaviete pfivod vody pied provadénim tdrzby.

« Pro viditelné usazeniny vodniho kamene o3etfete Cisticim octem’).

"Smichejte cistici ocet s vodou v poméru 1:1

For brug og til vedligeholdelse

Behand! med stenforsegler

Advarsel!

- ,Undga at bruge stalbarster til rengaring; vaelg i stedet barster med blade borstehar.

« Brug aldrig skrappe eller @tsende rengoringsoplosninger.

Renggringsretningslinjer

«Rengr efter behov med et specielt formuleret neutralt renggringsmiddel.

« Efter rengering og vedligeholdelse skylles grundigt med rigeligt vand.

« Undga at bruge slibende renggringsmidler, uanset om de er flydende eller
pulverbaserede.

« Brug ikke skuresvampe eller kalkfjerningsspray.

Vedligeholdelse

« Sluk altid for vandtilfarslen, inden der udfores vedligeholdelse.

- Ved synlig kalkaflejring, behandles med rengoringseddike’).

"Bland rengaringseddike med vand i lige dele (forholdet 1:1)

@ Enne kasutamist ja hoolduseks

Toddelge kivitihendajaga

Hoiatus!

«Valdi puhastamiseks terastraadist harjade kasutamist; vali selle asemel pehmete
harjastega harjad.

- Airge kunagi kasutage tugevaid ega sodvitavaid puhastuslahuseid.

Puhastusjuhised

- Vajadusel puhastage spetsiaalselt loodud neutraalse puhastusvahendiga.

« Pdrast puhastamist ja hooldust loputage pdhjalikult rohke veega.

«Viltige abrasiivsete puhastusvahendite kasutamist, olgu need siis vedelad vdi pulbrilised.

- Airge kasutage kiiiirimislappe ega katlakivi eemaldamise spreid.
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Hooldus

« Enne hooldustddde tegemist sulgege alati veevarustus.

« Nahtava katlakivi korral téddelge puhastuséadikaga').
"Sega puhastusdddikas veega virdsetes osades (suhtes 1:1)

@ Antes del uso y para el mantenimiento

Tratar con sellador para piedra.

jAtencion!

« Evite utilizar cepillos de alambre de acero para la limpieza; opte por cepillos de cerdas
suaves.

« Nunca aplique soluciones de limpieza agresivas o corrosivas.

Pautas de limpieza

« Cuando sea necesario, limpie con un limpiador neutro especialmente formulado.

« Después de lalimpieza y el imiento, enjuague bien con abundante agua.

« Evite utilizar limpiadores abrasivos, ya sean liquidos o en polvo.

« No utilice estropajos ni sprays antical.

Mantenimiento

« Cierre siempre el suministro de agua antes de realizar tareas de mantenimiento.

+ Para eliminar los restos visibles de cal, utilice vinagre de limpieza").

" Mezcla vinagre de limpieza con agua a partes iguales (proporcion 1:1).

@ Ennen kéyttdd ja huoltoa

Késittele kivisuoja-aineella

Varoitus!

- Vlta terdslankaharjojen kéyttda puhdistuksessa; valitse sen sijaan pehmedharjaiset
harjat.

« Al koskaan kdyta voimakkaita tai sydvyttavid puhdistusratkaisuja.

Puhdistusohjeet

- Tarvittaessa puhdista erityisesti muotoillulla neutraalilla puhdistusaineella.

« Puhdistuksen ja huollon jalkeen huuhtele huolellisesti runsaalla vedelld.

+ Viéltd hankaavien puhdistusaineiden kéyttdd, olipa ne nestemaisia tai jauhemaisia.

- Al kayta hankausliinoja tai kalkinpoistospraita.

Huolto

- Sulje aina vesihana ennen huollon suorittamista.

« Nikyvén kalkkikertyman kohdalla késittele puhdistusviinilla').

" Sekoita puhdistusviinici veden kanssa yhtd suurina osina (1:1-suhde)

Mpw amé Tt Xprion Kat yia cuvijpnon

Avtipetwriote pe 6ppayloTikd métpag

Mpo&idonoinon!

« Amo@Uyete T Xprion GUpHATIVWY BOVPTOV Yia ToV
1€ pahakég Tpixeg.

« Mnv epappolete moté okhnpd 1y Slappwrikd Stahupata kaBapiopoo.

08nyiec kaBapiopov

« Otav xperdCeral, kaBapiote

n

plopd. Mpotiprote Bouptadria

vag éva eidika oxediaopévo ovdétepo

KkaBaplotiko.
« Med tov kaBapiopé kat  ouvtripnon, Eemhivete kahd pe dgpBovo vepo.
« AmogUyete T xprion drmote AelavTikwv KaBapIOTIKGY, EiTe O LypH €iTe O€ OKOVN.

« Mnv ypnotpomoleite ouppdtiva 6gouyydpia f ompél agaipeons aldtwv.
Tuvtiipnon

« Mdvra va keivete Ty mapoy vepol mpiv amd TV eKTENEAN EpYacIwv ouvTipnong.
« o opatr} ouao®pevoN ANATWY, Xpnotpomouote £id1 kabapiopoy’

! Avaxaréyre Eidi kaBapiapiod e vepd oe ioa péon (avadoyia 1:1)

Prije upotrebe i za odrZavanje

Tretirajte brtvilom za kamen

Upozorenje!

« |zbjegavajte koristenje celicnih Cetki za ciScenje; umjesto toga odaberite cetke s mekim
vlaknima.

« Nikada ne koristite jaka ili korozivna sredstva za Cicenje.

Smjernice za CiScenje

« Po potrebi odistite posebnim neutralnim sredstvom za ¢iscenje.

- Nakon ¢iScenja i odrzavanja, temeljito isperite s puno vode.

« |zbjegavajte koristenje abrazivnih sredstava za ciscenje, bilo da su tekuca ili na bazi
praha.

« Ne koristite abrazivne spuzvice ili sprejeve za uklanjanje kamenca.

Odrzavanje

« Uvijek iskljucite dovod vode prije izvodenja radova odrzavanja.

- Za vidljive naslage kamenca, tretirajte octom za cicenje’).

" Pomijesajte ocat za ciscenje s vodom u jednakim dijelovima (omjer 1:1)

(HD Hasznélat elétt és karbantartas céljabol

Kezelje kéimpregnéléval

Figyelmeztetés!

« Keriild az acél drétkefék hasznalatat a tisztitashoz; valassz helyettiik puha sortéjii
keféket.

« Soha ne haszndljon erds vagy korroziv tisztitdszereket.

Tisztitasi iranyelvek

« Sziikség esetén tisztitsa meg specidlisan kifejlesztett semleges tisztitdszerrel.

« Tisztitds és karbantartds utan alaposan dblitse le bé vizzel.

«Keriilje a stroldszer hasznalatét, legyen az folyékony vagy por alapu.

« Ne haszndljon strolészivacsot vagy vizkdeltavolitd spray-t.

Karbantartas

« Karbantartasi munkak megkezdése el6tt mindig zérja el a vizellatast.

- Léthat vizkdlerakddas esetén tisztitéecettel' kezelje.

"Keverjen dissze tisztitdecetet vizzel egyenl ardnyban (1:1 ardnyban)

Pre upotrebe i za odrzavanje

Tretirajte kamenom zaptivacem

Upozorenje!

« zbegavajte upotrebu Cetkica od Celicne Zice za ciscenje; umesto toga odlucite se za Cetke
sa mekim cekinjama.

« Nikada ne nanosite ostra ili korozivna resenja za Ciscenje.

Smernice za CiScenje

« Po potrebi ocistite pomocu posebno formulisanog neutralnog sredstva za ciscenje.

« Nakon ¢iscenja i odrzavanja temeljito isperite sa puno vode.

« Izbegavajte upotrebu abrazivnih sredstava za ciscenje, bilo tecnih ili na bazi praha.

« Ne koristite jastucice za ciScenje ili sprejeve za uklanjanje kamenca.

Odrzavanje

« Uvek iskljucite dovod vode pre odrzavanja.

- Za vidljivo nakupljanje kamenca, tretirajte sircetom za icenje’).

" Pomijesajte sirce za ciscenje sa vodom u jednakim delovima (odnos 1:1)

@ Prima dell’'uso e per la manutenzione

Trattare con sigillante per pietra

Avviso!

« Evitare di utilizzare spazzole di filo d'acciaio per la pulizia; optare invece per spazzole a
setole morbide.

« Non applicare mai soluzioni di pulizia aggressive o corrosive.

Linee guida per la pulizia

«Quando necessario, pulire utilizzando un detergente neutro appositamente formulato.

«Dopo la pulizia e la manutenzione, risciacquare accuratamente con abbondante acqua.

« Evitare di utilizzare detergenti abrasivi, sia liquidi che in polvere.

« Non utilizzare spugne abrasive o spray per la rimozione del calcare.

Manutenzione

« Chiudere sempre 'acqua prima di effettuare la manutenzione.

« Per I'accumulo visibile di calcare, trattare con aceto per pulizie').

" Mescolare 'aceto per pulizie con acqua in parti uguali (rapporto 1:1)

@ Pries naudojima ir techninei prieZiarai

Apdorokite akmens sandarikliu

Ispéjimas!

«Valymui venkite plieniniy vieliniy Sepeciy; rinkités minkstus Serelius turincius Sepecius.
« Niekada nenaudokite stipriy ar ésdinanciy valymo priemoniy.

Valymo gairés
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- Jei reikia, valykite naudodami specialiai sukurta neutraly valiklj.

« Po valymo ir priezitiros kruopsciai nuplaukite dideliu kiekiu vandens.

« Venkite naudoti bet kokius abrazyvinius valiklius, tiek skystus, tiek milteliy pagrindu.
« Nenaudokite Sveitimo kempiniy ar kalkiy nuosédy Salinimo purskikliy.

Prieziora

« Pried atlikdami techninés priezitros darbus, visada iSjunkite vandens tiekima.

« Jei kalkiy nuosédos matomos, jas apdorokite valymo actu’).

"Sumaisykite valymo actq su vandeniu lygiomis dalimis (santykiu 1:1)

@ Pirms lietoSanas un apkopes veik3anai

Apstradat ar akmens hermétiki

Bridinajums!

- TiriSanai neizmantojiet térauda stieplu birstes; ta vieta izvélieties sukas ar mikstiem
sariem.

+ Nekad nelietojiet asus vai kodigus tirisanas lidzek|us.

Tirisanas vadlinijas

- Ja nepieciesams, tiriet, izmantojot speciali izstradatu neitralu tirisanas lidzekli.

« Péc tirisanas un apkopes riipigi noskalojiet ar lielu daudzumu ddens.

« |zvairieties lietot abrazivus tirisanas lidzek|us, neatkarigi no ta, vai tie ir Skidri vai
pulverveida.

« Nelietojiet abrazivus sik|us vai kalkakmens tirisanas aerosolus.

Apkope

- Pirms apkopes veiksanas vienmér izslédziet iidens padevi.

« Redzamu kalkakmens nosédumu gadijuma apstradajiet ar tirisanas etiki").
Sajauciet tirisanas etiki ar ideni vienddas dalds (attieciba 1:1)

For bruk og vediikehold

Behandle med steinforsegler

Advarsel!

« Unngd & bruke stélbarster til rengjoring; velg i stedet borster med myke borster.
« Bruk aldri sterke eller etsende rengjoringsmidler.

Rengjeringsretningslinjer

« Rengjor ved behov med et spesielt utviklet noytralt rengjoringsmiddel.

« Etter rengjoring og vedlikehold, skyll grundig med rikelig med vann.

+ Unnga & bruke slipende rengjgringsmidler, enten de er flytende eller pulverbaserte.
« Ikke bruk skuresvamper eller kalkfjerningsspray.

Vedlikehold

« Steng alltid av vannforsyningen for du utfarer vedlikehold.

- For synlig kalkavleiring, behandle med rengjeringseddik’).

'Bland rengjoringseddik med vann i like deler (forholdet 1:1).

Przed uzyciem i w celu konserwagji

Zabezpieczy¢ $rodkiem do uszczelniania kamieni

Ostrzezenie!

« Do czyszczenia nalezy unikac szczotek drucianych; zamiast nich nalezy uzywac szczotek
o miekkim wiosiu.

« Nigdy nie stosuj silnych lub zracych Srodkéw czyszczacych.

Wytyczne dotyczace czyszczenia

« W razie potrzeby wyczysc za pomoca spejalnie opracowanego neutralnego srodka
(zyszczaceqo.

« Po czyszczeniu i konserwacji doktadnie optukac duzg iloscia wody.

« Unikaj stosowania $rodkéw czyszczacych o whasciwosciach $ciernych, zardwno w formie
ptynnej, jak i proszkowej.

« Nie nalezy uzywac szorstkich gabek ani sprayéw do usuwania kamienia.

Konserwacja

« Przed przystapieniem do prac konserwacyjnych nalezy zawsze zakrecic doptyw wody.

« W przypadku widocznego osadu kamienia nalezy zastosowac srodek czyszczacy w
postaci octu’).

"Wymieszaj ocet czyszczqcy z wodq w réwnych proporgjach (1:1)

Antes da utilizagdo e para manutencao

Trate com selante para pedra

Atencao!

« Evite usar escovas de ago para limpeza; opte por escovas com cerdas macias.
- Nunca aplique solugdes de limpeza agressivas ou corrosivas.

Diretrizes de limpeza

« Quando necessdrio, limpe com um produto de limpeza neutro especialmente formulado.
« Apds a limpeza e manutencao, enxague bem com dgua em abundéncia.

« Evite usar produtos de limpeza abrasivos, sejam eles liquidos ou em pd.

« Nao utilize esponjas abrasivas nem sprays para remogao de calcério.
Manutenc¢éo

« Desligue sempre o abastecimento de dgua antes de realizar manutengdo.

« Para acumulacio visivel de calcério, trate com vinagre de limpeza').

" Misture vinagre de limpeza com dgua em partes iguais (proporgdo 1:1)

Inainte de utilizare si pentru intretinere

Tratati cu un produs de impermeabilizare pentru piatra

Atentie!

« Evitati utilizarea periilor din sirma de otel pentru curdtare; optati in schimb pentru perii
Cu peri moi.

« Nu folositi niciodatd solutii de curatare agresive sau corozive.

Instructiuni de curatare

« Cand este necesar, curdtati folosind un detergent neutru special formulat.

« Dupa curatare si intretinere, clatiti bine cu apa din abundenta.

« Bvitati utilizarea detergentilor abrazivi, fie ca sunt lichizi sau sub forma de pulbere.

« Nu folositi bureti abrazivi sau spray-uri pentru indepartarea calcarului.

Intretinere

« Inchideti intotdeauna alimentarea cu apd inainte de a efectua operatiuni de intretinere.

« Pentru depunerile vizibile de calcar, tratati cu otet de curtare').

" Amestecati ofet de curdifare cu apd in pdrti egale (raport 1:1).

@ Fore anvandning och underhall

Behandla med stenimpregnering

Varning!

« Undvik att anvénda stalborste for rengdring; vélj istéllet mjuka borstar.

« Anvénd aldrig starka eller frétande rengéringsmedel.

Cleaning guidelines

« Nar det behdvs, rengdr med en speciellt framtagen neutral rengérare.

« Efter rengdring och underhall, skdlj noggrant med mycket vatten.

« Undvik att anvénda nagra slipande rengdringsmedel, vare sig de ar flytande eller
pulverbaserade.

« Anvénd inte skurpulver eller kalkavldgsnande spray.

Underhall

« Stang alltid av vattentillforseln innan du utfor underhall.

«Vid synlig kalkavlagring, behandla med rengéringsvinéger').

"Blanda rengéringsviniger med vatten i lika delar (1:1 férhéllande)

@ Pred uporabo in za vzdrZevanje

Obdelava s tesnilno maso za kamen

Opozorilo!

« Za Ciscenje se izogibajte uporabi jeklenih Zicnih krtac; raje izberite krtace z mehkimi
$cetinami.

« Nikoli ne uporabljajte agresivnih ali korozivnih Cistilnih raztopin.

Smernice za discenje

« Po potrebi ocistite s posebej zasnovanim nevtralnim cistilom.

« Po ¢iscenju in vzdrzevanju temeljito sperite z veliko vode.

« Izogibajte se uporabi abrazivnih istil, ne glede na to, ali so tekoca ali na osnovi prahu.

« Ne uporabljajte grobih gobic ali prsil za odstranjevanje vodnega kamna.

Vzdrzevanje

« Pred vzdrzevalnimi deli vedno zaprite dovod vode.

- Za vidne nakopicene vodne kamne obdelajte s Cistilnim kisom’").

" Cistillni kis zmesajte z vodo v enakih delih (razmerje 1:1)
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@ Pred poutZitim a pri udrzbe

O3etrite tmelom na kamen

POZOR!

« Na Cistenie sa vyhnite pouzivaniu ocelovych drétenych kief, namiesto toho zvolte kefy s
makkymi Stetinami.

« Nikdy nepouzivajte agresivne alebo korozivne istiace roztoky.

Pokyny na Cistenie

-V pripade potreby cistite $pecidlnym neutralnym cistiacim prostriedkom.

« Po istent a iidrzbe dokladne oplachnite velkym mnozstvom vody.

« NepouZivajte Ziadne abrazivne Cistiace prostriedky, ¢i uz tekuté alebo praskové.

« Nepoutzivajte drotenky ani spreje na odstraovanie vodného kamena.

Udrzba

« Pred vykonanim tdrzby vzdy vypnite privod vody.

-V pripade viditelnych usadenin vodného kamena oetrite cistiacim octom’).

" Zmiesajte Cistiaci ocot s vodou v rovnakych dieloch (pomer 1:1)

Kullanimdan dnce ve bakim igin

Tas koruyucu ile islem uygulayin.

Uyan!

« Temizlik icin celik telli firalar kullanmaktan kaginin; bunun yerine yumusak killi firgalan
tercih edin.

« Asla sert veya agindinc temizlik ¢oziimleri kullanmayin.

Temizlik yonergeleri

- Gerektiginde, 6zel olarak formiile edilmis ndtr bir temizleyici kullanarak temizleyin.

- Temizlik ve bakim islemlerinden sonra bol suyla iyice durulayin.

« Sivi veya toz halinde olsun, agindirici temizleyiciler kullanmaktan kaginin.

- Ovma siingerleri veya kireg oziicii spreyler kullanmayn.

Bakim

« Bakim calismalarina baslamadan 6nce mutlaka su vanasini kapatin.

« Gozle gorilir kire birikintileri igin temizlik sirkesi' ile islem yapin.

"Temizlik sirkesini suyla esit miktarda (1:1 oraninda) kanstirin.
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